
Организация Объединенных Наций  A/63/547–S/2008/707

  
 

Генеральная Ассамблея 
 

Совет Безопасности 

 
Distr.: General 
14 November 2008 
Russian 
Original: English 

 

 
08-60443 (R)    171108    171108 
*0860443* 

Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят третья сессия 
Пункт 83 повестки дня 
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добрососедство, стабильность и развитие  
в Юго-Восточной Европе 

 Совет Безопасности 
Шестьдесят третий год 

   
 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Греции при Организации 
Объединенных Наций от 13 ноября 2008 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 

 Со ссылкой на письмо Постоянного представителя бывшей югославской 
Республики Македония при Организации Объединенных Наций, посла Слобо-
дана Ташовского, от 6 ноября 2008 года я хотел бы заявить, что утверждения, 
содержащиеся в этом письме, являются абсолютно беспочвенными. 

 Со времени освобождения Греции от нацистской оккупации в Салониках 
28 октября ежегодно организуется военный парад в память о сопротивлении 
греческого народа военной агрессии со стороны держав «Оси» в период Вто-
рой мировой войны. В этом году по приглашению министра обороны Греции 
Эвангелоса Меймаракиса в этом мероприятии участвовали его коллеги и за-
местители министров обороны соседних стран — Албании, Болгарии, Боснии 
и Герцеговины, Кипра, Сербии, Турции, Хорватии и Черногории. Их присутст-
вие стало впечатляющим символом регионального сотрудничества и добросо-
седских отношений, представляющих собой надежную основу мира и стабиль-
ности в Юго-Восточной Европе. 

 Министр обороны бывшей югославской Республики Македония отклонил 
приглашение, сообщив своему греческому коллеге, что он не может принять 
участие в церемонии в связи с внезапно возникшими обстоятельствами. 

 Я хотел бы подчеркнуть, что заявление третьей стороной официального 
протеста по поводу организации военного парада в память о сопротивлении, 
которое греческий народ оказал державам «Оси» в период Второй мировой 
войны, является беспрецедентным случаем. 

 Традиционные лозунги, под которыми проходят эти парады, всегда отра-
жают знаменательный характер этого события и не направлены против ка-
кой-либо страны. 
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 Данный вопрос, как Вы понимаете, весьма щекотлив и имеет огромное 
значение для жителей Салоник и Македонии, северного района Греции. 

 Я хотел бы подчеркнуть, что правительство бывшей югославской Респуб-
лики Македония проявляет все большую неуступчивость в контексте проводи-
мых под эгидой Организации Объединенных Наций переговоров по поводу на-
звания страны и неизменно возлагает на Грецию вину за свои просчеты и упу-
щения, как это недавно имело место в связи с ее отношениями с НАТО и Евро-
пейским союзом. 

 Позвольте мне самым недвусмысленным образом заявить, что Греция 
по-прежнему привержена скорейшему решению вопроса о названии страны в 
целях улучшения отношений между соседями, укрепления региональной безо-
пасности и содействия двустороннему сотрудничеству между нашими двумя 
странами. Мы неизменно заявляли, что такое развитие событий отвечало бы 
интересам всех заинтересованных сторон. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве до-
кумента Генеральной Ассамблеи по пункту 83 повестки дня и документа Сове-
та Безопасности. 
 
 

(Подпись) Иоаннис Мурикис 
Посол 

Постоянный представитель 

 


